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PINZE FALSO SOFFITTO/FALSE CEILING CLAMPS B070 B110 B150

B070EK05 B110EK05 B150EK05

B070EK3SS
OPTIONAL x B070

B110EK3SS
OPTIONAL x B110

B150EK3SS
OPTIONAL x B150

B150EK3AA
OPTIONAL x B110 - B150

B150EK3NN
OPTIONAL x B070 B110 B150

BF50
NECESSARIO / NEEDED

NON SEMPRE LE IMMAGINI RIPRODUCONO FEDELMENTE LE PARTI INSTALLATE
THE IMAGES DO NOT ALWAYS REPRODUCE THE INSTALLED PARTS FAITHFULLY

COMPOSIZIONE DEL KIT
KIT COMPOSITION

PINZA / CLAMPS
B070EK05
B110EK05
B150EK05

FERMI / STOP
B070EK3SS
B110EK3SS
B150EK3SS
B150EK3AA
B150EK3NN

GUIDA / GUIDE
BF50

PROFILE / PROFILES
B150EK02/xx+ + +



WARNING

SAFETY

CLEAN THE
GLASS

70Kg 110Kg 150Kg
10mm - 3/8inch

10.76mm

12mm

12.76mm - 1/2inch

10mm - 3/8inch

10.76mm

12mm

12.76mm - 1/2inch

14mm

SELEZIONARE IL CORRETTO SPESSORE IN FUNZIONE DELLO SPESSORE DEL VETRO
SELECT THE CORRECT THICKNESS ACCORDING TO THE THICKNESS OF THE GLASS

PER LA PINZA B150 E' POSSIBILE USARE I GRANI
AL POSTO DEI DISTANZIALI (RISPETTARE LE
QUOTE DELLA TABELLA)
FOR THE B150 CLAMP IT IS POSSIBLE TO USE THE GRUB
SCREW IN PLACE OF THE SPACERS (RESPECT THE
DIMENSIONS IN THE TABLE)

*AGGIUNGERE UNA GUARNIZIONE PER PARTE TRA PINZA E VETRO
*ADD ONE GASKET ON EACH PART BETWEEN CLAMP AND GLASS

INSTALLAZIONE DELLE PINZE SUL VETRO
CLAMP INSTALLATION ON GLASS

+2 GUARNIZIONI *
+2 GASKET*

10mm - 3/8inch

10.76mm

12mm

1mm* -
1mm -

1.75mm -
3mm -

3.75mm -
5mm -

VETRO/GLASS 8mm*
VETRO/GLASS 10mm
VETRO/GLASS 10.76mm
VETRO/GLASS 12mm
VETRO/GLASS 12.76mm
VETRO/GLASS 14mm

10mm - 3/8inch
VETRO 8mm
8mm GLASS



B070
2 VITI PER PINZA
2 SCREW FOR CLAMP

WARNING

SAFETY
13 N/m
115 lb/in

B110
4 VITI PER PINZA
4 SCREW FOR CLAMP

B150
6 VITI PER PINZA
6 SCREW FOR CLAMP

STRINGERE LE VITI DI CHIUSURA DELLA PINZA CON CHIAVE DINAMOMETRICA
TIGHTEN THE CLAMP LOCKING SCREWS WITH THE TORQUE WRENCH

WARNING

SAFETY

90°

PER B150 CON GRANI AL POSTO DEI DISTANZIALI
FOR B150 WITH GRUB SCREW IN PLACE OF SPACERS

DOPO AVER STRETTO LE VITI DELLA PINZA, EFFETTUARE 1/4 DI GIRO DI TUTTI I GRANI DISTANZIALI
AFTER TIGHTENING THE SCREWS OF THE CLAMP, CARRY OUT 1/4 TURN OF THE ALL SPACER GRUB SCREWS



B150 MIN. 1014mm
4 4

44

B110 MIN. 922mm

SE SI VUOL GARANTIRE LA MINIMA LARGHEZZA DELLA PORTA CON SOFT CLOSE, RISPETTARE LA QUOTA 4mm
IF YOU WANT TO GUARANTEE THE MINIMUM WIDTH OF THE DOOR WITH SOFT CLOSE, RESPECT THE 4mm DIMENSION

SE SI VUOL GARANTIRE LA MINIMA LARGHEZZA DELLA PORTA CON ANTISHOCK, RISPETTARE LA QUOTA 55mm
IF YOU WANT TO GUARANTEE THE MINIMUM WIDTH OF THE DOOR WITH ANTISHOCK, RESPECT THE DIMENSION 55mm

55 55

B070 MIN. 656mm

4 4

B070EK3SS

B110EK3SS

B150EK3SS

B110 MIN. 700mm
B150 MIN. 800mm

B150EK3AA

SE SI VUOL GARANTIRE LA MINIMA LARGHEZZA DELLA PORTA CON RETAINER, RISPETTARE LA QUOTA 55mm
IF YOU WANT TO GUARANTEE THE MINIMUM WIDTH OF THE DOOR WITH RETAINER, RESPECT THE DIMENSION 55mm

B150EK3NN

B070 MIN. 450mm
B110 MIN. 700mm
B150 MIN. 800mm

55 55



INSTALLAZIONE PROFILO FALSO SOFFITTO
FALSE CEILING PROFILE INSTALLATION

SUL PROFILO SONO PRESENTI I FORI PER VITI DA 5mm
THE HOLES FOR 5mm SCREWS ARE PRESENT ON THE PROFILE

FORARE IL SOFFITTO COME DA SCHEMA PER TASSELLI
CON VITI DA 5mm
DRILL THE CEILING AS PER PLUG LIKE DRAWING WITH 5mm SCREWS

POSIZIONARE LA PORTA CON LA PROCEDURA INDICATA NELLE IMMAGINI
POSITION THE DOOR WITH THE PROCEDURE SHOWN IN THE IMAGES

400
[15 3/4"]

2̴00
[7 7/8"]

400[15 3/4"]

WARNING

SAFETY

LA VITE NON DEVE SPORGERE DAL PROFILO
THE SCREW MUST NOT COME OUT OF THE PROFILE
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1 mm

10 mm

REGOLARE CON LA PRIMA CHIAVE L'ALTEZZA DELLA PORTA
ADJUST THE HEIGHT OF THE DOOR WITH THE FIRST WRENCH

BLOCCARE LA REGOLAZIONE CON LA SECONDA CHIAVE
LOCK THE ADJUSTMENT WITH THE SECOND WRENCH

BLOCCARE L'ANTISFILAMENTO A CIRCA 1mm DAL PROFILO.
PORRE ATTENZIONE ALLE TESTE DELLE VITI
BLOCK THE ANTI-SLIP ABOUT 1 mm FROM THE PROFILE. PAY ATTENTION TO THE
SCREW HEADS

OPERAZIONI CONCLUSIVE
FINAL OPERATIONS



INSERIRE LA COPERTINA. SE NECESSARIO UTILIZZARE UN MARTELLO IN GOMMA
INSERT THE COVER. IF NECESSARY USE A RUBBER HAMMER

DOVE NON PRESENTE IL VETRO FISSO CHIUDERE CON COPERTURA DEDICATA
WHERE FIXED GLASS IS NOT PRESENT, CLOSE WITH DEDICATED COVER

DOVE PRESENTE IL VETRO FISSO PROCEDERE CON LE GUARNIZIONI DEDICATE
WHERE FIXED GLASS IS PRESENT, PROCEED WITH THE DEDICATED GASKETS


